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ПАРТНЕРСТВО ЗАРАДИ СТАЛОГО РОЗВИТКУ В УКРАЇНІ 

 
У вересні 2015 року в рамках 70-ї сесіі ̈ Генеральноі ̈ Асамблеі ̈ ООН 

у Нью-И ̆орку відбувся Саміт ООН зі сталого розвитку та прии ̆няття 
Порядку денного розвитку після 2015 року, на якому було затвер-
джено нові орієнтири розвитку. Підсумковим документом Саміту 
«Перетворення нашого світу: порядок деннии ̆ у сфері сталого розви-
тку до 2030 року» було затверджено сімнадцять Цілеи ̆ Сталого Розви-
тку та сто шістдесят дев’ять завдань [1]. 

Украі ̈на, як і інші краі ̈ни-члени ООН, приєдналася до глобального 
процесу забезпечення сталого розвитку. Для встановлення стра-
тегiчних рамок нацiонального розвитку Украі ̈ни на перiод до 
2030 року на засадах принципу «Нiкого не залишити осторонь» було 
започатковано інклюзивнии ̆ процес адаптаціі ̈ програми. Кожну 
глобальну ціль було розглянуто з урахуванням специфіки націона-
льного розвитку. 

Перспективним для Украі ̈ни є набутий потенціал у сфері міжна-
родного партнерства на транскордонному рівні. Украі ̈на взяла 
участь у створенні десяти єврорегіонів, з них у шести напрацьовано 
успішнии ̆ досвід співробітництва за такими напрямами, як 
розв’язання регіональних екологічних проблем, розвиток людських 
комунікаціи ̆ (туризм, малии ̆ прикордоннии ̆ рух), співпраця в науко-
віи ̆ та освітніи ̆ сферах тощо. Водночас потенціал єврорегіонального 
співробітництва наразі залишається невикористаним. Причинами 
цього є, зокрема, недостатні повноваження місцевих влад у ціи ̆ 
сфері, низькии ̆ професіи ̆нии ̆ рівень управлінців як у сфері місцевого 
самоврядування, так з питань менеджменту залучених до співробіт-
ництва суб’єктів господарювання, а також високии ̆ рівень корупціі ̈. 
Слід удосконалити інституціи ̆ні механізми у сфері транскордонного 
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співробітництва в рамках єврорегіонів, що передбачає посилення і ̈х 
ролі як координуючих інститутів транскордонноі ̈ співпраці та роз-
ширення повноважень регіональноі ̈ влади и ̆ місцевого самовряду-
вання у здіи ̆сненні транскордонних зв’язків [2]. 

Поглиблення міжнародного співробітництва Украі ̈ни за провід-
ними напрямами науково-технологічного розвитку сприятиме 
розвитку партнерства. Це забезпечить розширення участі вітчизн я-
них суб’єктів господарювання у міжнародніи ̆ науково-виробничіи ̆ 
коопераціі ̈ на основі інформаціи ̆ноі ̈ та організаціи ̆ноі ̈ підтримки 
взаємних контактів наукових та науково-виробничих установ. 

В Украі ̈ні розроблено нормативно-правову базу державно-
приватного партнерства, проте темпи и ̆ого практичного застосуван-
ня є незадовільними. Наявні проекти здебільшого стосуються 
здіи ̆снення поточних державних закупівель та не містять відчутних 
інвестиціи ̆них складових. Однією з основних причин такого стану 
справ є брак довіри до держави як ділового партнера через триваючу 
нестабільність державних фінансів, мінливість законодавства, 
високий рівень корупції, у тому числі на рівні середньої ланки 
управління, яка є відповідальною за виконання проектів державно- 
приватного партнерства. Наразі відсутні сталі практики партнерст-
ва інститутів державного управління та громадянського суспільства 
у таких сферах, як формування державної політики, її моніторинг, 
громадський контроль за діяльністю центральних органів виконав-
чої влади, органів місцевого самоврядування, установ з бюджетним 
фінансуванням тощо [2].  

 

Список використаної літератури: 

1. Цілі сталого розвитку: Україна. Національна доповідь 2017. 
URL:http://un.org.ua/images/SDGs_NationalReportUA_Web_1.pdf 122. 

2. Стратегія сталого розвитку України до 2030 року. Проект 2017. 
URL:https://www.undp.org/content/dam/ukraine/docs/SDGreports/UNDP_Strate
gy_v06-optimized.pdf. 

 
Ключові слова: сталий розвиток, інклюзивний процес адаптації, партнерство, єв-

роінтеграційне співробітництво. 
Ключевые слова: устойчивое развитие, инклюзивный процесс адаптации, парт-

нерство, евроинтеграционное сотрудничество. 
Key words: sustainable development, inclusive process of adaptation, partnership, 

eurointegration cooperation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


